
MANUAL DE INSTRUCȚIUNI PENTRU TERMOMETRUL DIGITAL PENTRU URECHE CTD505 
 
 
Denumirea pieselor / Simbolurile de afișare 
 

 
 

A. Senzor C. Butonul Start E. Butonul de pornire/oprire 
B. Vârful sondei D. Ecran LCD F. Capacul bateriei 

 
1. Rezultatul măsurării. Afișează rezultatul în grade Fahrenheit sau Celsius. 
2. Simbolul de baterie descărcată. Pâlpâie pentru a avertiza utilizatorul să schimbe bateria. 
3. Temperatura ambiantă prea ridicată. Consultați " Soluționarea problemelor " pentru detalii. 

4. Temperatură ambiantă prea scăzută. Consultați " Soluționarea problemelor " pentru detalii. 
5. Simbolul "gata de utilizare". CTD505 este gata de utilizare. 
6. Unitatea de temperatură. Setarea implicită este Celsius. 
7. Simbolul modului de memorie. Cu acest simbol, ecranul LCD afișează rezultatul anterior 
 
PRECAUȚII (utilizare preconizată) 
1. CTD505 este un termometru electronic clinic care utilizează un senzor cu infraroșu pentru a detecta temperatura 
corpului persoanelor de orice vârstă din canalul auditiv, la domiciliu. 
2. Nu utilizați CTD505 ca înlocuitor al sfatului medical. Consultați-vă medicul dacă aveți nelămuriri. 
3. NUMAI vârful sondei CTD505 este rezistent la apă. Nu îl scufundați în apă sau în orice alt lichid. 
4. Nu scăpați CTD505 și evitați orice impact puternic. 
5. Nu utilizați CTD505 pe nicio altă parte a corpului în afară de ureche. 
6. Nu vă mișcați și nu vă scuturați corpul în timpul măsurării. 
7.Nu utilizați în alte scopuri decât cele prevăzute. Producătorul nu este răspunzător pentru utilizarea 
necorespunzătoare. 
8. CTD505 poate măsura de până la șase ori pe zi. Pentru a vă cunoaște intervalul normal de temperatură corporală, 
vă sugerăm să măsurați în mod regulat. 
9. În cazul în care senzorul din interiorul vârfului sondei sau aparatul în sine este deteriorat, returnați produsul la 
distribuitorul local. 
10. Țineți CTD505 departe de copii. Nu-i lăsați să folosească CTD505 de unii singuri. Aceștia se pot sufoca accidental cu 
bateria sau cu piesele componente mici. 
11. Instalați o nouă baterie cu litiu CR2032 atunci când puterea este scăzută. Utilizarea oricărei alte baterii poate duce 
la rezultate inexacte sau la o funcționare defectuoasă. 
12. Fără o recalibrare periodică, este posibil ca rezultatele să nu fie precise. Fiecare CTD505 este calibrat imediat după 
producție. Consultați "Garanție și recalibrare" pentru detalii. 
13. Păstrați CTD505 departe de lumina soarelui și de locurile prăfuite. 
Aviz important: 
CTD505 nu necesită un capac pentru sondă în timpul utilizării. Este important să curățați și să dezinfectați CTD505 
înainte și după fiecare utilizare. Consultați "Curățarea și dezinfectarea" pentru detalii. 
Pentru măsurare: 
- În timpul somnului, presiunea asupra urechii poate provoca o temperatură mai mare decât cea normală. Așteptați 
câteva minute, apoi măsurați din nou. 
- Curățați-vă urechea externă înainte de măsurare. Pentru a asigura un rezultat precis, păstrați-vă urechea fără 
obstrucții sau exces de ceară. 



- Înainte de măsurare, utilizatorul și CTD505 trebuie să se afle la o temperatură constantă a camerei timp de cel puțin 
30 de minute. De asemenea, utilizatorul trebuie să se odihnească timp de 30 de minute după ce a făcut exerciții fizice. 
 
Cum se operează 
1. Apăsați butonul |/O. Lumina de fundal se aprinde timp de aproximativ 2 secunde. Ecranul LCD afișează toate 
segmentele digitale. 
2. Dacă CTD505 a salvat rezultatele anterioare, ecranul LCD afișează automat cel mai recent rezultat. 
3. Când "C" clipește și se emite un semnal sonor scurt, CTD505 este gata de utilizare. 
A. Pentru a îmbunătăți precizia, urmați ilustrațiile de mai jos. Pentru adulți, trageți urechea în sus și înapoi. Pentru 
sugari și copii, trageți urechea înapoi. 
B. Introduceți vârful sondei în canalul auditiv, apoi apăsați butonul START. Eliberați butonul și așteptați câteva secunde 
până când auziți un semnal sonor lung. 
C. Scoateți CTD505 din canalul auditiv. Ecranul LCD afișează cel mai recent rezultat al măsurării. Lumina de fundal se 
aprinde timp de aproximativ 5 secunde. Fără nicio operațiune, CTD505 se oprește automat după 1 minut. 
Notă: Înainte de a măsura din nou, așteptați 1 - 3 minute. 
 
Înlocuirea bateriei 
- Simbolul bateriei clipește: Puteți măsura în continuare, dar este posibil ca precizia să nu fie afectată. 
- Simbolul bateriei se aprinde sau nu reacționează deloc: Schimbați bateria cât mai curând posibil. 
Notă: Schimbați bateria departe de copiii mici și de orice sursă de căldură. 
 
1. Apăsați partea superioară a capacului bateriei pentru a-l debloca. 
2. Introduceți vârful unei scule în spațiul de pe partea laterală a compartimentului pentru baterii. 3. Scoateți bateria 
uzată. 
3. Introduceți o nouă baterie cu litiu CR2032 în CTD505, în conformitate cu polaritățile din figură. Împingeți-o firesc în 
poziție cu un "clic", apoi înlocuiți capacul. 
 
Instrucțiuni de curățare 
CTD505 nu necesită un capac pentru sondă în timpul utilizării. Curățați și 
dezinfectați CTD505 înainte și după fiecare utilizare. Dacă doriți să împărțiți 
CTD505 cu alte persoane, urmați instrucțiunile de mai jos.  
◆ Pregătire 
1. Mugurele de bumbac: Disponibil în supermarketuri.  
2. Tampon cu alcool cu concentrație de 70 %: Disponibil în supermarketuri.  
Notă: Aruncați bețișoarele de bumbac și tampoanele cu alcool folosite în conformitate cu reglementările locale.  
◆ Curățare : Zona sondei 
Folosiți un bețișor de bumbac curat pentru a șterge orice murdărie sau ceară de ureche vizibilă. Curățați ușor zona. 
Notă: Partea cea mai delicată și sensibilă a CTD505 este senzorul din interiorul vârfului sondei. Înțepenirea acestuia cu 
forță poate provoca deteriorarea CTD505. Atunci când curățați, fiți foarte atent. 
Țineți CTD505 cu fața în jos pentru a preveni pătrunderea apei în CTD505. Folosiți un tampon cu alcool pentru a curăța 
zona sondei printr-o mișcare circulară timp de 15 secunde (de aproximativ 20 de ori). 
Dezinfecție (Sonda și zona exterioară)  
1. Țineți CTD505 cu fața în jos pentru a preveni pătrunderea apei în CTD505. 2. Folosiți un 
tampon cu alcool pentru a curăța zona sondei printr-o mișcare circulară timp de 15 secunde (de 
aproximativ 20 de ori). 
2. Apoi, folosiți același tampon cu alcool pentru a șterge zona exterioară înainte și înapoi timp de 
încă 15 secunde (de aproximativ 20 de ori). 
3. Așteptați cel puțin 30 de secunde până când CTD505 este complet uscat. 
Continuați să setați unitățile pe pagina următoare și începeți să măsurați. Repetați pașii de mai 
sus atunci când măsurarea este finalizată. 
Notă: Nu folosiți detergent sau substanțe chimice puternice pe CTD505. 
 
 
 
 
Soluţionarea problemelor tehnice 



 
Ecran LCD Descriere și soluție 

 

Simbolul bateriei flashes: Puterea bateriei este scăzută, dar încă se poate 
măsura. 
➜Îndepărtați bateria uzată. Introduceți o nouă baterie CR2032 cât mai 
curând posibil. Fără suficientă energie, CTD505 nu poate funcționa așa cum ar 
trebui. 

 

Se aprinde simbolul bateriei: Puterea bateriei este prea mică pentru a măsura. 
➜Îndepărtați bateria uzată. Introduceți o nouă baterie CR2032 cât mai 
curând posibil. 

 

Temperatura ambiantă prea ridicată 
Temperatura ambiantă este mai mare de 40,0 °C 
➜Lăsați CTD505 într-o încăpere la aproximativ 10,0 °C - 40,0 °C timp de 30 de 
minute. Apoi măsurați din nou. 

 

Temperatura ambiantă prea scăzută 
Temperatura ambiantă este mai mică de 10,0 °C 
➜Lăsați CTD505 într-o încăpere la aproximativ 10,0 °C - 40,0 °C timp de 30 de 
minute. Apoi măsurați din nou. 

 

În afara intervalului de temperatură afișatIResultul este mai mare de 43,0 °C. 
➜Utilizatorul trebuie să se odihnească la o temperatură constantă a camerei 
timp de cel puțin 30 de minute. Apoi măsurați din nou. 

 

În afara intervalului de temperatură afișatIIRezultatul este mai mic de 34,0 °C. 
➜Utilizatorul trebuie să se odihnească la o temperatură constantă a camerei 
timp de cel puțin 30 de minute. Apoi măsurați din nou. 

 

Simbol de eroare I 
A apărut o perturbare în timpul măsurătorilor. 
➜ Repetați din nou etapele de măsurare. Dacă eroarea persistă, returnați 
CTD505 la distribuitorul local. 

 

Simbol de eroare II 
S-a produs o eroare de memorie în timpul măsurătorilor. 
➜ Repetați din nou etapele de măsurare. Dacă eroarea persistă,returnați 
CTD505 la distribuitorul local. 

 
 
Alertă de febră 
CTD505 are încorporată o funcție "Alertă febră". 
Dacă aveți febră între 37,5 °C și 43,0 °C, funcția "Alertă febră" vă va informa prin intermediul unui rezultat de flacără, a 
unei lumini de fundal cu LED roșu și a unei serii de semnale sonore. 
 
Notă: Nu utilizați CTD505 ca înlocuitor al sfatului medical. Consultați medicul dumneavoastră dacă aveți nelămuriri. 
 
                        Specificații 
 

Metoda de măsurare  Infraroșu 
Dimensiune  (L × l × l × h) 120 × 39 × 52 mm 
Greutate (fără baterie)  66.80 g 
Domeniul de măsurare  34,0 °C - 43,0 °C 
Afișaj de temperatură scăzută  Temperatura<34,0˚C: afișare: L˚C 
Afișaj de temperatură ridicată  Temperatura>43.0˚C : afișare: H˚C 
Rezoluția afișajului  0.1 °C 

Precizia laboratorului 
35,5 °C - 42,0 °C: ± 0.2 °C 
Alt interval: ± 0,3 °C 

Precizia clinică (repetabilitate)  ± 0.3 °C 
Seturi de memorie 12 



Oprire automată a alimentării  1 minut 
Baterie Baterie cu litiu CR2032 (3V) × 1 
Durata de viață a bateriei 1000 de ori 

Condiții de funcționare  
Temperatura: 10.0 °C - 40.0 °C 
Umiditate: 15 % - 95 % H.R. 

Condiții de depozitare/transport 
Temperatura: -25,0 °C - 55,0 °C 
Umiditate: 95 % R.H. 

Clasificarea siguranței Echipament de tip BF 
Accesoriu Baterie cu litiu CR2032 (3V) × 1 

 
- CITIZEN este o marcă comercială înregistrată a Citizen Holdings Co., Japonia. 
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